
Ders 1   Кыргыз тилинин орфографиялык эрежелерин үйрөнүү 

   (Kırgızcanın yazım kurallarını öğrenme) 

 

Mazmun,  bir jazuunun eğ başkı nersesi. Al  til jana pikir katarı eki 
aspekte karalat. 

 Til da iç ara orfografiw jana tildik tüzülüş dep ekige bölünöt.  Ar 
kanday jazuuda bir tilde süylögön koomçuluk tarabınan jalpıga tieşelüü dep 
kabıl alıngan orfografiwnın koldonuluşu zarıl. Orfografiw erejeleri 
koldonulbasa, çarjayıttıktar payda bolot  da, natıyjada jazuunun tuura 
tüşünülüşünö joltoo bolot. Tildik karajattardı tuura, ıgı menen koldonuu 

mazmundu tuura bere aluunun birden bir zarıl талабы. 

 Bir pikirdi berüü üçün adegende ar kanday kompoziqiwda  plan tüzüüdön 
baştalışı  kerek. Bul plan köbünçö üç baskıçtan turat.  

1-kiriş,  

2-analiz  

3-bütüm. 

 Birinçi baskıçta masele je tema taanıştırılat, ortogo koûlat. 
Aktualduulugu belgilenet. Bul bölümdün maselenin negizin tüptöy ala 
turgançalık uzundukta boluşu kütülöt. 

 Ekinçi baskıç - negizgi baskıç. Bul jerde masele bardık jöndörü menen 
açılat. Oşol sebeptüü eğ kölömdüü bölümü da uşul bölüm bolot. 

 Üçünçü baskıç sintez baskıçı. Bul jerde oy jıyıntıktalat jana bütüm 
çıgarılat. Bul bütüm sunuş, kaaloo, natıyja katarı sunulat.  

 Bul aytılgandar köbünese  kara söz çıgarmaları üçün jaraktuu bolso da, 
ırda da belgilüü ölçömdö bul tartip saktalat.  

 Jazuunun mazmununa jaraşa köptögön türü bar.  Alardın ayrımdarın 
sanay turgan bolsok: ağgeme, povest, roman, p&esa, anekdot, satira, eskerüü, sawkat  
kündölügü, maek, reportaj, kat, arız, işenim kat,  ömür bawn, izildöö,  anketa j.b. 
j.b. 

 Bul sanalgan jazuu türlörünün baarının özünö tieşelüü jazuu stili bar. 
Kölömdörü da birdey emes. Bul türlördün özgöçölüktörün anıktay bilüü jazma 
önörün üyrötüünün bir başka maanilüü jagı bolup sanalat.   

Kыргыз орфографиялык эрежелерин үйрөтүү  төмөнкүдөй негизги бөлүмдөрдөн 
турат: 

1. Сөздөрдү жана сөз мүчөлөрүн (морфемаларды) жазуунун эрежелери 
2. Сөздөрдү бирге, бөлөк жана араларына тире коюп жазуунун эрежелери 
3. Баш тамгаларды жазуунун эрежелери 
4. Сөздөрдү ташымалдап жазуунун эрежелери 

Көнүгүү 

 Текстти окугула, колдонулган жазуу эрежелерин үйрөнгүлө жана ачыктагыла. 

 



         Кожожаш 

   (Дастандан үзүндү) 

 

Êûðãûçäûí êûòàé äåãåí óðóóñóíàí Êàðûïáàé äåãåí êèøèíèí Êîæîæàø 
àòòóó æàëãûç óóëó áîëîò.  Êîæîæàø æàøûíàí ýëå ê¼çã¼ àòàð ìåðãåí ÷ûãàò.  
15-16 æàøêà êåëãåíäåí òàðòûï  àòûï êåëãåí êèéèãè ìåíåí 20 ò¾ò¾í êûòàé 
óðóóñóí îîêàò êûëäûðûï òóðãàí. 
 Êàøêàð æàêòà Êàðàêîæî àòòóó áèð õàí ¼ç¾í¾í æàëãûç êûçû Çóëàéêàíû 
“¼ç¾ ñ¾éã¼í êèøèãå áåðåì” äåï æàð ñàëàò. Á¾ò¾í òàëàïêåðëåðäè ÷óáàòóóäàí 
¼òê¼ð¾ï, êûçûíà ñûíàòàò.Êûçäûí ê¼»¾ë¾í¼ ý÷ êèì òîëáîéò. Ìåðãåí÷èëèêòåí 
êàéòûï êåëå æàòêàí Êîæîæàø äà ìûíà îøîë òîéäóí ¾ñò¾í¼í ÷ûãûï êàëàò. 
Çóëàéêà Êîæîæàøòû æàêòûðàò. Àíäàí êèéèíêè ñûíîî ¾÷¾í æàñàëãàí 
ìåëäåøòåðäå Êîæîæàø ý÷ êèìäè àëäûíà ñàëáàéò. Ìåðãåíäè ¼ç¾ äà æàêòûðûï 
êàëãàí Êàðàêîæî, êûçûí, àë ýëå ýìåñ àòàêòóó ìûëòûãû Àëìàáàøòû äà áåðèï 
óçàòàò. 

 Êîæîæàø àéëûíà êåëãåí ñî» áèð æûë÷à óóãà ÷ûêïàéò. Àéûëäàøòàðû 
òóðìóøòàí êûéíàëà áàøòàøàò. Êîæîæàø áèð ê¾í¾ áèð ò¾ø ê¼ð¼ò. Ò¾ø¾í¼í 
÷î÷óãàí Êîæîæàø, ò¾ø¾í Çóëàéêàãà æîðóòàò. Çóëàéêà àíû óóãà ÷ûãàðûíàí 
êàáàòûð áîëóï,  “à»÷ûëûêòû òàøòàáàñà» ìåðò áîëîñó»” äåï æîðóéò. Áóãà 
àëûìñûíáàãàí Êîæîæàø ò¾ø¾í áàøêà äàãû áèð êèøèãå æîðóòàò. Àë êèøè 
“àÿëû»ûí òèëèíå êèðáå. Áåò àëãàí æàãû»àí êàéðà òàðòïà” äåï æîðóéò. Àíûí 
ñ¼ç¾ ìåíåí Êîæîæàø óóãà àòòàíàò. 
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